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HSIKOHM TPAJAULMOHHU AIKOXOJIHU HAIUTKH (PaKusi ¥ BUHO) B OBITAPCKUTE COLIMAIHHU T'OBOPH.
KoMno3unmoHHO HMMEHYBaHETO Ha pa3JIMYHUTE BUJOBE HANMUTKA CE€ U3BBpPIIBA YpE3
yHUBepOu3alus, ype3 BTOpUYHA HOMMHALUS, Upe3 JEepUBaLUsA M 4Ype3 3aeMaHe OT YYyXIu
e3ur. O60CHOBaBa Ce U3BOJBT, Y€ HAUMHUTE 32 HOMUHAILIMSA [IPU U3CJIEIBAaHUTE HA3BaHUs HA
CIMPTHU IHUTHETa B OBIrapcKUTE COLMAIHM I'OBOPU Ca Pa3HOOOpPA3HH, HO HE TOJKOBA,
KOJIKOTO IIPH CBUIUTE HA3BAHUS B TEPUTOPUAIIHUTE FTOBOPHU.
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Bulgarians social dialects
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Summary: The purpose of this study is to identify the naming structure of the traditional
names of some alcoholis drinks (rakiya and wine) in the Bulgarian social dialects. In terms of
composition, naming different types of rakiya and wine takes place in several ways: by
univerbalisation, by secondary naming, by derivation or by borrow from foreign languages.
Based on the analysis conducted in this study, a conclusion is made that the methods of
nomination are varied, but not as much as in the names of the concepts ‘rakiya' and ‘wine' in
territorial dialects.
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JlnayiekTonorusaTa € Hayka, KOSITO B CBOS KJIAaCHUYECKH OOJIMK € pas3riiexkjana KakTo
TEPUTOPHAITHUTE, TaKa U COIHATHUTE JHUaIeKTH. OT CHbBPEMEHHO TJICTUIIE JHEC TS M3ydaBa
caMO TEPUTOPUAITHWTE TOBOPH, a COIHMATHUTE CTaBaT OOCKT Ha WU3CJeIBaHe Ha
cormonuareuctukara (TPXH/TRHN 2009: 103). ToBa otaenste obade 1m0 HUKaKbB HAYUH
HE CIIMpa, HUTO BB3MPENSATCTBA MPOYUYBAHUATA HA JUAICKTOJIO3UTE B TOCOKA e3UKAd Ha
coyuyma.

1 Ta3m cratus e HamycaHa B PaMKUTE HA NPOEKT ,VIHTepaKkTHBHA KyJHHApHA KapTa Ha ObJIrapckaTa e3WKOBa TEPUTOPHS  Ha
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B cBost Tpyn ,,bearapcka nuanekronorus (Croiikos/Stoykov 1993: 25) Ct. CroiikoB
JaBa clieHaTa Je(UHULUS 3a COLMalieH ToBop: ,,COMATHI AUAJICKTH ITbK Ca OHUS €3MKOBU
Pa3HOBUIHOCTH, KOUTO Ca MPUCHIIM HA OTIACIIHU IMOBEYE WM MO-MAJIKO 000COOCHU TpyIH
(KOJIEKTHBH ), M3TPaJICHH BPXY OOIIN MPOU3BOJICTBEHH WM APYTH HHTEpecH. (...) Kato
€3WKOBH €JIMHUIM TOSI BUJ JAMUAJIEKTU C€ XapaKTepU3upaT ¢ OCOOCHOCTH CaMO B peYHHKa U
¢bpazeonorusara. ColUuanHUTE AMATIEKTH HIMAT CBOM COOCTBEH TIpamMaTHYeH CTPOEK H
OCHOBEH PEYHUKOB (DOH/, a U3MOI3BAT IPaMaTHYHUS CTPOEK M OCHOBHUSI PEUHUKOB (HOHI HA
MECTEH TOBOp WJIM Ha JUTepaTypHus e3uk‘. ColMamTHUTE AUAJEKTU ca J[Ba OCHOBHHM BUJA:
npoeCHOHATHN TUANEKTH (CHBKYITHOCT OT JTyMH M M3Pa3H, KOSATO CE yIOTpeOsiBa OT JuIla,
yHOpaxHsBallK JajieHa npodecusi) 1 KaproH (pa3roBopHa ped Ha rpynu OT X0pa, KOUTO UMaT
00IIM MHTEpECH U 3aHUMaHHUS).

XapakTepHo 3a npo(eCuOHAHUS AUATIEKT €, Y€ TOM HSIMa rpaMaTUYHU 0COOEHOCTH, a
camo JIEKCHUKAIIHU, 3all[0TO B ChUIMHATA CH € CHhbBKYIHOCT CaMO OT creuu(uyHu 3a najaeHa
npodecronanna obnact aymu (Tepmunu). B nmpodecnonannoTo Hapeune aUncBaT o0pazHoCT
u emormonanHoct. [logo6Ha, HO M J0cTa pa3iuyHa € U XapaKTepUCTHKATa Ha CJIEHra —
OTHOBO JIUIICBAT IPaMaTUYHU OCOOEHOCTH, HO JICKCUKATHUAT (POH] € 3HAYUTENIHO Mo-0orar,
THU KaTO CIEHTBT ,,3aeMa’ AyMHU U U3pa3d OT OOLIOHAPOIHUS €3UK — JOMAIIHU M YYXKIHU,
KaTo TMPOMEHS TIXHATa CEMAaHTHMKa WIM Ch3/aBa MO IIBTS Ha CIOBOOOpa3zyBaHETO (Upe3
MO3HATH MOJIENN) HOBH Ha3BaHUs. JKaproHHaTa JEKCHKa € SIPKO eKCIPECHBHA.

CrprulacHO KiIacu(pUKanusaTa Ha COLMAIHUTE AuanekTu, Kosato npaBu Ct. CTOWKOB B
,bbiarapcka mauanekronorus” (Croiikos/Stoykov 1993: 340-361), B oOxBata um ce
BKJIIOYBAT, KaKTO Beye MOCOYMXMe, MPo(heCHOHATHNUTE TOBOPH U KaproHure. B nekcukara Ha
npodecHOHATHUTE JUAJIeKTH BJIM3aT JIEKCEMM 3a H34e3Balld Npodecuu U 3aHasTH
(Ka3aHKUICTBO, CaNyHIKUICTBO, APBHAAPCTBO M Jp.), AaKTyaJlHU 3a BpPEMETO Ha
npoyyBaHe. KbM KaproHa aBTOpBT OTHAcs TaWHUTE TOBOPU, TPYHNOBHUTE TOBOPH U
,kiacoBure”“ toBopu. B chmoro Bpeme CtT. CTOHKOB OCHOBATEIHO OTOENsA3BA, Y€ B
npoeCHOHATHUTE TOBOPU ChHINECTBYBA W T.Hap. MpodeCHOHAleH JKaproH, Karo ,,e
HEBB3MOXKHO JIa Ce MpoKapa ps3Ka TpaHUIA™ MEXIYy JIEKCUKATHUTE CEIUHHUIA, KOUTO TH
marpaxaat (Croiiko/Stoykov 1993: 341) B mpenroBopa Ha ,PeuHuk Ha ObIrapckus
xapron“ I'. ApMsHOB oTOens3Ba, 4e: ,,... JKAPrOHBT C€ OTHENi OYEBUJHO OT TaWHUTE
3aHASATYUHCKU M MPECTHIIHUYECKA TOBOPH U OT MPO(ECHOHATHUTE TUAJIEKTH, KOUTO MUMaT
CBBCEM JIPYT'H €3MKOBH U COITMATHU (DYHKIIUH, MaKap Jia 3aeMa HIKOM TyMHU M U3pa3u OT TAX
(Apmsuros/Armyanov 1993: 4).

Leara Ha ToBa M3cjeIBaHe € Ja CE XapaKTepU3UPAT TUIIOBETE HOMHUHHpPAHE Ha
HSIKOM OCHOBHHM BUIOBE TPAJHMIIMOHHW AJKOXOJHW HANHUTKH (PaKUs W BUHO) B OBITApCKHUTE
COIMAIHU TOBOpH.. [IpmMepuTe, KOWTO Ce€ TPHUBSKIAT, Ca NPEAUMHO OT 3HIAPCKUS
(mronrepckus) TOBOP, THi KATO TOW € HAW-00raTHUAT OT JIEKCHKAIHO TIICAMIIE, HO pa30upa ce,
HE JIUTICBAT U TEPMHHU OT IUTYJIApCKUsl, OOTYIIAPCKHSI U APYTH TOBOPH.

Pa3kprBaHeTO Ha HOMHHAIIMOHHATa CTPYKTypa Ha MMEHATa 3a Pa3IMYHUTE BUIOBE
BHHA U PAKUH B COLMAIIHUTE TOBOPH CE€ U3BBPILBA UPE3 MPUIIAraHETO KAaKTO Ha CUHXPOHHUS,
Taka ¥ Ha JUaXpPOHHH METOJ (3a HEeMpO3payHUTE OT ChbBPEMEHHA IJIeJHA TOYKA Ha3BaHMUS,
OCHOBHO YYXIW MO mpou3xox). OT rieauine Ha TeopusTa HAa HOMHHALUATA Hal-4eCTHST
cllydail e, KOrarto IOHATHETO, MOJY4YWJIO HMe, c€ TMpeBpblla B HOMHUHAT. OCHOBHO
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HOMHUHATUTE OMBAT J1Ba BUJA: TbPBUYHU M BTOPUYHHU. BTOPUAT THI € Bb3HUKHAJ IO ITBTS HA
CBBp3BaHEe Ha (popMaTa Ha CTApPOTO MME C APYro MOHATHE, T.€. UIMETO 3ama3Ba cBosTa Gopma,
HO JJ00MBA Ype3 MPEHOC U BTOPO (TPETO U T.H.), HOBO 3HAUCHHE.

[TpusHanuTe, BB3 OCHOBAa HAa KOWUTO IPU IPEHACIHETO CE U3BbpIIBA HOBOTO
MMEHYBaHe, Ceé Hapu4aT HOMHUHALMOHHHU. Te oTpassBar poaoBHU (0OILIN) MOHATHS 32 BpEME,
MSCTO, MaTepuall, BKYC, LBAT U T.H., T.€. OJM3KHU ca JI0 T.Hap. yHuBepcanuu. YacTeH ciydai
Ha HOMHUHAIlMOHHUTE NpPU3HALM HPEICTaBIsIBAT OHOMACHOJIOTMYHHMTE Npu3Hauu (6ernesy,
MOTHUBH), IIPU KOUTO CE€ 3alla3BaT caMoO 4acTU4YHO ¢opmara M 3HAYCHHMETO, Hail-Bedue upes
OCHOBaTa (TeMaTa) Ha cTapara JIeKCHKalHa eIuHHUIA. Bb3HHMKHanure oONMIM — pe3yirar
IIPEIMMHO Ha CJIOBOOOpPa3yBaTeJIHH IPOLECH, Ca CbBCEM HOBU AYMHU (HOBM HOMHHATH).
OHOMACHOJIOTUYHUTE NpPU3HALM XapaKTEPU3UPAT MPEeAU BCUUYKO BHAOBH MOHATHSA, TE ca
MHOTOKpATHO TIOBEYE B CpaBHEHHE C Oposi Ha HOMUHAIMOHHHMTE. Karo wacteH cimy4ail Ha
HOMHMHAIIMOHHUTE MPU3HALM OHOMACHOJIOTMYHUTE IPU3HALM HE UM C€ MPOTUBOIIOCTABST, HO
MMarT [0-KOHKPETEH XapaKTep U ca CBbP3aHU ChC CEMAaHTHKATa Ha OTACITHUTE TyMH.

KoMno3uimoHHo HOMMHAIMATA (MMEHYBAaHETO) HA PA3IMYHUTE BUIOBE TPAJAULIMOHHU
QJIKOXOJIHU HAIIUTKU CE U3BBPIIBA 110 CIEJAHUTE HAUUHU:

1. Upe3 yHuBepOM3auusi, M TI0-KOHKPETHO — 4Ype3 CyYOCTAaHTHBaIHUs Ha
NPHJIATATETHOTO HWMe ClieJ] M3IYCKaHe Ha CBIIECTBUTEIHOTO OT CJIIOBOCHYETAHHETO.
[IpuaaraTenHOTO OOMKHOBEHO Ce WiICHYBa: ocwbamama ‘pakus ot ciamsu’, 103, 6erama
‘pakus‘ (man. [Ipunencko, 3un. Kpyieso).

2. UYpes BTOpMYHa HoMHHAUMsA (nmpeHOMuHanwms). Haii-uectuar cny4aii e
M3BBPIIBAHETO HAa CEMAaHTHYHA METOHMMHYHA JCpPUBAIMS — HAIUTKaTa HOCH HMMETO Ha
npoaykTa (miaoga), oT KodTo e HampaBeHa: wywuia ‘1. Ilmox. 2. Pakus’ (CMonsiHCKO);
wywynvka ‘1. Ilnon. 2. Buno’ (CamokoBcko). Bb3M0OXKHO € MpeHOMUHANUATA J1a Ce U3BBPIIN
1 Ha Oa3ara Ha ymoTpeba Ha JIMYHO MMEe KaTo HapuuarenHo. yeema ‘pakus’ (Illneroso);
gecenun(4o) ‘BUHO® EOuau UHOMO NOMUHANO NOKpE npocomo, na my pexno. , Kaxo cu,
opoone? “— ,, Apro cam, npobii-znaso “. Ilocne na samundno, na my pexo: ,, Kako cu nanymi-
mpaneso? “‘ — ,,z‘ipHO cam gecenunuo “, my pexio npocomo. (J1edvpcko, yIMHUTIKO).

3. UYpe3 nepuBanus (coBoodpasyBane). [Ipu To3u mporiec ce oOpa3yBaT HOBU JyMH C
MOMOIIITa Ha aUKCH, MO-PSIIKO TIOCPEACTBOM TSIXHOTO OTIA/IaHE.

A) mpoctu ¢opmauun (oOpa3yBaHM dpe3 KoHJeH3auus). Konaenzamusara (uiau
KOHTpaKIUATa) € Mpolec, Ipu KOMTO ce HabirojaBa ClMBaHe, ,,CTAraHe Ha 4YacTHTE Ha
ChUeTaHUATA O MOJy4YaBaHE Ha €AHa AyMa: cpo3odHka ‘Tpo3aoBa pakus’ (xkapr.) Kou we
KUXHe no eOHa 2po30anka, be?; epozoomuyun Tpo3aoBa pakusi’ (kapr.) [ail, we epvmuem
HAOBLP30 N0 eOuH 2po30OMUYUH U we CU XoOum, OdcubpomuyuHr ‘HUCKOKAYECTBEHA,
JOJTHOTIPOOHA TUTOI0BA paKusi’ (dcape.); pakuyun ‘pakusi’ (kapr.) (mymata Hama MH.4.) Kamo
mu e Koghmu, NUIHU MAIKO PAKUYUH U We MU MUuHe, CIUBOMUYUH ‘CITMBOBA pakus’ (OKapr.).
[IpenxomanTe Ha3BaHUs ca 00Opa3yBaHU IO MOJENa HA CMpenmoMuyur ‘BUJ aHTHOWOTHK .
Ckouosuya ‘yucku’ (JKapr.); uibokosuya ‘TOJTHONPOOHA, HEKaUueCTBEHA PaKKs, HAIpaBeHa OT
Pa3IUYHM IUI0/I0BE, CTApU KOMITOTH, COKOBE U Ap.” (>kapr.).

b) crnoxxuu Gopmaiuu (KOMIO3UTH): Kazonuc ‘BUHO  (OT nuiic ‘IMBO, UTHE W KALO
‘106po, Xy6aBo’) Aiinacwc iiem karonuszo ‘Toa e xybaBo BuHO® (uur. Buroncko, OXpHACKO,



Benemiko, KpyieBo); napronuc ‘pakust’, ot nap ‘051’ u nuiic ‘tuBo, nutue’ (tur. burocko,
Oxpuacko, Benemko, Kpymieso).

4. Ype3 3aemane oT wuyxau e3uuu. llo-sficHO 3a mpocrnensBaHe € 3aeMaHETO B
’KaproHHaTa JIEKCUKa, Thil KaTo opmure ca ,,lipo3paunu’’. [Ipu TaiiHUTE TOBOPH CUTYAIHATA
€ 3HAYUTEIHO IMO0-3aTPYJHEHA IOpPagl CMECBAHETO HAa KOMIIOHEHTH OT HSKOJIKO €3MKa,
dbopmupaIy JieKkceMara: wamMnodaHCKo ‘TIaMIIAHCKO BUHO (IO MOJEN, KOWTO OOeaHHSBA
WAMNAHCKO VI WAMNOAH; YKaPT.); WUAHMAHCKO ‘TIAMIIAHCKO (IO MOJIeN, KOWTO 0OeaHHsBa
WAMNAHCKO W WAHMAH; KapT.); acMacyn ‘pakusi’ OT Typ. aSMa; ubous, Youo, YOK, 4l406d,
youye, uoua, YOHK® ‘pakWss’ OT HT. ciociare ‘cmyua’ Ac obuuam uoua (CMOIJSHCKO,
[Muppomncko, bpauroso); yyixa oT pyMm. fuicd ‘cnuBoBa pakusi ¢ HUCHK rpanyc’ (I1lmeroo;
bamuuk; Korneniwm, Jo6pumiko); wuxus (BEP/BER 2: 94) ‘cnuprtHO mutue’ ot Typ. igKi
‘muthe, nueHe’; popMHUTe wommpe, wianmpe ‘BHHO OT Typ. sarap ‘BHHO’ (IfONT., IaIl.
JleOBpCKO); wop, wopa, wopabus, wopomar ‘BUHO’ OT Typ. sira ‘BuHO, mmpa’ (mar., Teps.
[Mpunencko, deobpcko); mapu (BEP/BER 7: 822) or mwmr. T(x)apu ‘pakus’ (LIUI. TOBOP
buroncko, Oxpuacko, Benemiko, Kpymieso).

CioBooOpa3yBaHe 110 THIIOBE B CJICHIA
Kencku pon
A) cybukc -osuya: ckouosuya, wnboxosuya (Kapr.);
b) pasmmpenu cydukcu, 3aBbpIIBAIIN HA -Ka: ePO30AHKA, KAMEHAPKA, MbPKAIbOCKA
(>xapr.).
Mmbxku poa
A) cydpurc -yun (MO0 MPOW3XOJ € OT Irp. AyMa WOKNG ‘ThOA’, Wrpaema posis Ha
CYQUKC): 2po30oMuyuH, OHCUOPOMUYLH, PAKUYLUH, clugoMuyLH (KapT.);
b) cybuxc -oc: pakuoxcoc (xapr.).
Cpeaen pon
CY(UKC -CKO. WamMnoancKo, Wanmancko.

HoMmuHanusiTa MOXe Ja ce OCHIIECTBM M Ha 0a3aTa Ha pa3IMYHU MPU3HAIM, KOUTO
MPUTEXKaBa aIkOXOJIHATa HAMKUTKa Kato: kadectBo: moma (BEP/BER 3: 582) ‘pakus’ (3u.,
Kpuponanaucko; [Toxropiu, Ctpyxko; lllneroso, Kparoscko), momuwxa (BEP/BER 3: 583)
‘pakusa’ (LllneroBo, KpaToBcko); pe3yaTaT OT NHEHETO. KAMEHAPKA, CbCTOSIHHE CJIef
nueHero. muvpraivocka, 2onvo (BEP/BER 1: 261), eomwo, conuy ‘BUHO’ (3al0TO OCTaBs
nuens Oe3 mapw, roi, Aroar., bpamuroBo; mem. CkpebarHo, ['omnenemdeBcko; ['opHO
Caxpane, Kazannbiko), coreman (BEP/BER 1: 262) (nueumust 3amodBa Ja ce rojemee;
mtonr., bparuroso; Cmoncko, [Mupnoncko; Ceea coneman, a nocie pamasan — ‘Cera BUHO, a
mociae rian’); reorpadcku 00ekT, oT KoWTo mpousxoxma: opoena (BEP/BER 4. 916),
opOenka ‘pakus’, iiopoa, opoyil ‘BUHO’ TI0 UMeTo Ha p. Mopaau (60rt., [lanpazauia, Benemiko,
[Mpwrenicko, burtoncko, Kaszamnmbmiko). I[lpumep 3a ymorpeda: Ilyna umam: k'e eapam
OpOenKa, ma 3a moa He K'e ce mup3am.

OT wu3clnenBaHETO HAa HA3BaHUSATA HA CHOUPTHATE HANUTKH pakus W BHHO B
OBJrapCKUTE COIMAJIHA TOBOPH C€ Hajara H3BOJBT, Y€ HAYMHUTEC 3a HOMMHAIUS ca
pa3Ho00pa3Hu, HO HE TOJKOBA, KOJIKOTO MPH Ha3BAHUATA HA CHIIUTE MOHATHS B OBJITAPCKUTE
tepuropuanau ropopu (Brk Xamwi/Halil 2018: 115). [Ipu Tsx nurncBa MMeHyBaHE 4Ype3
(bpa3zeoJqOrnyHN ChYETaHMUs, HO ITbK OCTaBa, MaKap M ChbBCEM CJIa00 3aCTHIICHO, HA30BABAHETO
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ype3 cyOcrtanTuBanms. Kakro u NMpu HOMHUHUPAHETO HAa BHJIOBUTE MOHSATHUS 3a BHHO CE
OTKpUBa mpeHoMUHanus. KaTo 110 € HIKOJKOKPATHO MO-TPYAHO Ja CE H3CIeaABar
HOMHUHAIIMOHHHUTE TMPOIECH B NPOPECHOHATHUTE HapeyHs W KaproHa, 3aloTo TaM Te ca
N3KIIFOYUTECIITHO KOMIIJICKCHH npeaBun CJIOKHOCTTA Ha BB3HUKBAHC u TaXHaTa
HETPO3PaYHOCT.

CBbKPALIEHU/ABREVIATIONS
Tarl. — NanyK4uicKu roBop
3UJ. — 3UJJaPCKU T'OBOP
LIUT. — IUTYJapCKU TOBOP
JIONIT. — JOJITE€PCKU TOBOP
Tep3. — TEP3UNUCKH T'OBOP
Mell. — MELPYraHCKU TOBOP
00T. — GOTyImIapCKU TOBOP
JKapr. — )KaproH

JIUTEPATYPA
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4 (1995); T. 5 (1996); T. 6 (2002); T. 7 (2014); T. 8 (2017). Codus, AxaaeMHUHO
n3aarenctso ,,[Ipod. M. dpuHoB*.

I's6r0B 1900: w6106, I1. TlpuHOC KBbM OBATapcKuTe TaiiHu e3unu. — B: COOpHUK 3a HapOHU
yMOTBOpeHHUsI, Hayka 1 KHIbKHUHA, XV I-XVII. Codus.

Usanos 1986: Usanos, 1. VI3 bearapcku Taitau 3anastuniicku rosopu. Codus, BAH.

KoctoB 1956: Kocmos, K. llurancku 1ymu B Obarapckute TaiiHu ropopu. — B: M3Bectus Ha
Wuctutyta 3a ObJrapeku e3uk, k. 4, Codpust, BAH.
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[ummvanoB 1895: luwmanos, He. benexkun 3a ObITapCKUTE TaWHU €3WUIIA M TTOCIOBEUKH
roopu. — B: COHY, XII, Codus.
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Ammza Xamun — noktopaHT B MHcTuTyTa 32 OBarapcku esuk ,llpod. Jlrobomup AnppeiunH npu BAH.
3apppimia ¢ FO3Y ,,Heodur Puncku®, cnenmannoct ,,bankanuctuka“. [Ipe3 2016 T. € 3a4ncieHa KaTo peIoBeH
nokropaHT B CekusiTa mo ObJrapcka TUAICKTOJOT S H TMHTBUCTHYHA reorpadust Ha HCTHTYyTa 3a OBIrapcKu
esuk npu BAH. YacTt e oT ekuma, KOWTO paboTH MO Ch3laBaHEeTO Ha MHTepakTWBHA KyJWHApHAa KapTa Ha
ObaTapckata e€3ukoBa TepuTopws. Haydnute U mHTepecu ca B oOjacTra Ha OBJATapcKaTa JIHaJeKTOJIOTHS,
nekcukorpaduaTa U corroauHrBucTUKaTa. [IbpBara u myOnukanus e npe3 2018 r. Ha Tema ,,HomuHanmonHa
XapaKTePUCTHKA HA MOHATHATA 32 BUIOBETE PAKUH B OBJITAPCKUTE TOBOPHU .



